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ORSZÁGOS FÜGGETLENSÉGI ÉS 48-AS KOSSUTH PÁRT ÉRDÉLYRÉSZI HIVATALOS LAPJA.

Kolozsvár, 1906. Főszerkesztő: Dr. PAPP JÓZSEF.

SZBRKESZTŐSEG 
és 

KIADÓHIVATAL

Deák Ferenc-ato 12 szám.
= Telefon: 204 sz. = 

HIRDETÉSEK DIJA . 
Négyszög czentiméterenként 8 fillér, 

iparosok és kereskedők kedvezményben részesülne 

Nyilttér megállapodás szerint.

Kedd, május 1.

Választások. . .
Kolozsvár, máj. 30.

Körülbelül 300 kerület immár 
megválasztotta a képviselőjét. Kolozs- 
megyében is tegnap tartattak meg 
a választások. Három helyen úgy­
szólván egyhangúlag történt a vá­
lasztás és csupán a gyalui kerület 
ben volt élesebb harc.

A mostani választási küzdelem­
ben is bennünket elsősorban a füg­
getlenségi párt sorsa érdekel és az 
eddig tudott eredményekből immár 
megállapítható, hogy a függetlenségi 
párt absolut többséggel jut be a 
parlamentbe.

E nagy horderejű esemény for­
duló pontot jelent Magyarország 
történetében, mert szinte elképzel­
hetetlen, hogy a függetlenségi párt 
valaha megfogyatkozzék, sőt számit» 
hatnak annak további gyarapodá­
sára. Ez pedig nem jelent keveseb­
bet, minthogy hatalmas lépésekkel 
közeledünk az önálló és független 
Magyarország felé.

A tegnapi választásokról a 
következő tudósítást adhatjuk :

Szamosujvár.

A szamosujvári kerületben nagyon 
lelkes a hangulat a függetlenségi párt je­
löltje dr. P a p p József mellett Nagyon 
sajnálatos azonban az, hogy a tiszta vá 
lasztás igéjét egyes közigazgatási tsztvise- 
lök megsértik. így most is napok óta tar­
tózkodik ott a Dániel táborban egyik ma 
gasabbrangu vármegyei tisztviselő. Ez a 
nagy készség a Dániel jelöltsége mellett 
viszont a polgárság lelkesedését csak fo­
kozza és; gyarapítja, úgyhogy a győzelem 
minden reményével néz a függetlenségi 
párt a választás napja elé.

A gyalui választás.
Izgalmas választás folyt le tegnap 

Gyaluban, a hol a két függetlenségi jelölt 
küzdött a mandátumért. I r s a y Józsefért 
munkába lépett az egész közigazgatás, mig 
Bácsi Gyula mellé a polgárság csatlako- 
zott. Reggel 9 órakor kezdődött a válasz 

Irtás L é s z a y Ferenc elnöklete alatt, a ki 
no ind végig tapintatosan és pártatlanul ve­
zette a választást. Izgalmas jelenetekben 
nem volt hiány. Egy csomó siheder foly-
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_ _ TÁRCA. _
Széehy Károly RÓ 1.

Irta: Dr. Márki Sándor.
1872. December 15-én a M. T. Aka­

démia s a Kisfaludy Társaság együttesen 
ünnepelte a magyar irodalom újjászületésé 
nek Bessenyey György fellépésének az év­
fordulóját. Egymásután három kiváló író 
magasztalta az úttörők halhatatlan érdemét: 
elnöki megnyitójában Lónyai Menyhért, 
emlékbeszédében Toldy Ferenc ódájában 
Szász Károly. Nekik szólt a közönség leg­
lelkesebb tapsa. De már annak a csak most 
megismert szelíd tekintetű, nyúlánk, fekete 
ifjúnak is Závodszky Károly joghallgatónak, 
a kinek Bessenyey Györgyről erre az ün­
nep e irt tanulmányát maga a Kisfaludy- 
Társaság adta ki.

Lehet, hogy ez az ifjú — mintahogy 
-akkor önmaga irta Bessenyeyröl— sebeseb- 
ben dolgozott mint ahogy felkelhetett a 
reminiscentia érzete és tudata. De ha azt 
kérdezzük, mi késztette, mi sürgette ? falán 
mi is azt felelhetjük, a mivel ö magyarázza 
Bessenyey munkásságát: a viszonyok, a 
belső ösztön. Az a mi a madár dalát súgja 
a titkos erő.“

A nyílt erő azonban másfelé sodorta. 
Éveken át lefoglalta magának a hírlapiroda­
lom, mely akkor a mostaninál is nagyobb 
vágygyal kötötte le a hirtelen feltűnt tehet­
ségeket. A ki tolla után akart megélni, ren­
desen valamely napilap szerkesztőségének 
egyik asztala mellé telepedett le. Azután 
nemcsak a viszonyoktól, hanem egyéniségé­
től, rátermettségétől függött, a testét, lelkét 
emésztő éjjeli és nappali munka után mint

| tón izgatta a Bácsi féle választókat, a j 
i kik úgy is nagy bajjal juthattak az urná­

hoz, mart kettős csendőri kordonon, hu­
szár le vak között kellőit végig haladniok, 
választói igazolványnyal. Egyik agent-pro 
vokatör, a mikor megabcugolták, a tömeg 
közé lőtt, de szerencsére nem talált sen­
kit. Ettől fogva felbomlott a rend. Mintha 
csak az lett volna a jeladás, beszorították 
a Bácsi pártot a kortestanyára, úgy, hogy 
még jobban meg volt nehezítve a szavazás, 
a melynek külső képe, a régi szabadelvű 
rendszer választásait mutatta.

Pedig egyformán haladtak a szavaza­
tok. Ekkor történt az említett incidens és 
ettől fogva a Bácsi-párt munkája óriási ne­
hézségekbe ütközött. A másik párton ez­
alatt szabadén dolgoztak minden eszközzel 
és igy történt, hogy fél 5 órakor kihirdet­
ték az eredményt, hogy I r s a y József ka­
pott 222 szavazatot, Bácsi Gyula 180 
szavazatot és igy az elnök 42 szótöbbség­
gel I r s a y Józsefet jelentette ki képvise­
lőnek. Leírhatatlan jelenetek következtek 
erre. Öreg, élemedett korú emberek sirlak, 
a hevesebbek elkeseredtek, Ebben a han 
gúláiban jött arra az Irsay párt egyik 
korlese, a kit megvertek. Erre a huszárok 
karddal nekirontottak a tömegnek. • Nehány 
embert elfogtak, nehányat súlyosan megse­
besítettek. Az összeütközések folyton is­
métlődnek. Ez izgalmas jelenetek hatása 
alatt áll az egész polgárság. Irsaynak 
a mandátumot idebenn adták át Kolozsvá­
rott az „Iparos egyletében, a melynek er­
kélyéről be.-.zédet tartott.

Mi a magunk részéről nem akarunk 
hozzájárulni az izgatottság fokozásához és 
azért egyelőre nem megyünk bele a gyalui 
választás megdöbbentő részleteinek ismer­
tetésébe. A nu aerikus többséget Irsay 
József nyerte el, akinek politikai ellenfelei 
nem lehetnek most már mindaddig, mig a 
függetlenségi eszméket szolgálja. Hogy 
ellenfelei voltunk a választás tartama alatt, 
az természetes, mert mi Bácsi mellett 
foglaltunk állást még akkor, amidőn szó se 
volt Irsay gyalui jelöltségéről. Hogy állás- 
foglalásunkat kötelezőnek tekintettük az 
egész válnsztás tartama alatt, az mindenki 
előtt természetesnek tűnhetik fel, aki a 
tisztességet és a kötelezettséget közéleti 
kötelességnek tartja. A választás lezajlott: 
győzött a függetlenségi párt. Hogy nem 
annak nevével, aki mellett mi állást foglal 
tünk, ezt mi sajnáljuk, de nem restelkedünk 
érte. Nem pedig azért, mert csekély szó­
többséggel buktunk el és így mi is helyesen 
ítéltük meg a közhangulatot.

A gyalui választás lefolyása azonban 
annyi becses, tanulsújot rejteget magában, 
hogy érdemesnek tartjuk majd arra — ha 
a kegélyok lecsillapodtak — visszatérni.

egyszerű rovatvezető, riporter pocsékolja-é 
el készültségét és tudását, vagy pedig hazája 
legkiválóbb irói, tudásai, publicistái sorába 
küzdje föl magát.

Vannak, a kik a fiatalemberek feltörek­
vésében olyan jogosula lan dicsvágyat lát­
nak a mely rendese i már csak azért sem 
valósíthat, mert többnyire hiúság, szerep­
lési viszketeg az alapja. Velők szemben a 
Bessenyey ünnep esztendejére emlékeztetek. 
Abban az esztendőben történt, hogy a pesti 
— még nem a budapesti — egyetemi ifjú­
ság egy Deák Ferenc legmelegebb érdek­
lődése mellett alapító ta meg az első ma­
gyar egy térni kört.

Az alapításban Visi Imre, Závodszky 
Károly, Kossulány Ignác és Fenyvessy Fe­
renc joghallgatók szereztek legnagyobb ér­
demet. Az ügy érdekében izgattak, dikeióz- 
tak, megmozgatták a képviselőházat, a mi­
nisztériumot, az egyetemi tanácsot, tömér 
dek hírlapi cikket Írtak, hálóztak, hangver 
senyeztek — s a mellett a legszorgalma­
sabb egyetemi hallgat k voltak. A nemzet 
egyikökben sem csalódott. Visi Imre a kör 
első elnöke mindvégig hírlapíró maradt, a 
hírlapírók nyugdíjintézetét is ő alapította 
meg. A mint a Nemzet szerkesztője s or 
szággyülési képviselő legszebb férfikorában 
hunyt el. Fenyvcssy Ferenc, a szép Franci, 
d int országgyűlési képvisélö, egyidöben ál- 
lamtitka-, sőt miniszterjelölt volt; de vesz 
prémi főispán korában a halál öt is fiata­
lon ragadta el. Závodszky már mint Széehy 
Károly a kolozsvári egyetem tanára s a 
M. T. Akadémiának agja lett Kossulány 
Ignác ma is jeles tanára egyete i ünknek. 
S a teljesség megkívánja, hogy meg ne fe­
ledkezzem az első egyetemi kör legrégibb, 
még élő titkárairól sem :

Az egyik gróf Pejacsevics Tivadar, 
utóbb a máltai lovagrend tiszteletbeli tagja, 
Verőcevármegye főispánja, jelenleg Hor-

Nagyenyed.

A nagyenyedi kerületben Gáspár Já­
nos függetlenségi jelölteiét választották 
meg egyhangúlag. A város fel van lobo­
gózva, a lelkesedés leírhatatlan.

Bánffy-Hunyad.

Mint jeleztük, dr. í^u t s e k Sándor 
egyhangúlag választatott meg. A lelkesedés 
a kerületben óriási. Most, hogy a függet­
lenségi érzések — melyek eddig csak buj- 
dokoltak ebben a kerületben, diadalra ju­
tottak, általános az öröm és lelkesedés. A 
választópolgárok tegnap este dr. Tutsek 
tiszteletére fáklyásmenetet rzndeztek.

Teke.

Szereday Aladár alkotmánypártit 
egyhangúlag választottak meg. A hangulat 
ott is lelkes.

Kolozs.

Kolozson a népszerű és köztisztelet 
nek örvendő Gaál Gyulával szemben, egy 
jelentéktelen nemzetiségi jelölt prábálko 
zott, de eredménytelenül, mert Gaál Gyulát 
nagy többséggel választották meg.

Alsóárpás

A függetlenségi párt Perl Alfréd drt 
a román nemzetiségiek Serbán Miklós drt 
jelölték. Mindjárt a választás megkezdése 
után a papjaik által a közigazgatási ható­
ságok jóakarata támogatása melleit a vég­
sőkig fanatizált oiáhság fenyegető maga­
tartást tanúsított és fülsiketítő ordításban 
tört ki. Popescu választási elnök, Urdea 
főszolgabíró és Moldován szolgabiró erre 
minden eszközzel próbálják Perl drt visz- 
szalépésre bírni, aminek végre Perl dr. 
minthogy a közigazgatási hatóságok a leg­
elemibb óvintézkedéseket is elmulasztották, 
a vérontást elkerülendő visszalépett. így 
Serbánt egyhangúlag megválasztották. Jel 
lemző hogy BWSznefir^aido a régi rend 
szer ott maradt főispánja milyen módon 
reprezentálja a magyarállam tekintélyét 
Fogarasmegyében.

Egyhangú választások:
Tokaj Bernáth Béla' fp.
Bodajk gróf Batthyány Lajo ap.
Körmend Lukács Gyula fp.
Nagykőrös Gubady Ferenc fp 
Rozsnyó gróf Andrássy Géza ap. 
Patnok Putnoky Mór fp.
Zsolna Ság Manó fp.
Kovászna Zakariás János fp.
Baranyaszentlőrinc Jesyenszky Fe­

renc fp.
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vát-Szlavonország bánja; a másik pedig 
énnek a nagyon töredékes visszaemléke 
zésnek a felolvasója. A hírlapirodalomnak 
mind az elhunytak, mind az élők munka­
társai lettek ; de miatta egyik sem lett hű 
télén a maga választott pályájához.

Nem leszek hülelen ahhoz a szándé­
komhoz sem, hogy csupán arról az 1872. 
esztendőről szóljak, amelyben a magyar 
közönséggel együtt én is megösmertem 
Széehy Károlyt. Miért beszélnék róla épen 
az Erdélyi Irodalmi Társaságban, mely 
néha szintén hallotta magvas értekezéseit; 
p Jósika Miklósró és a magyar regényről, 
vagy Szász Gerőről, kinek negyvenéves 
költői működése megünneplésekor ö nyúj­
totta át társaságunk koszorúját. Bessenyey 
György, Vajda Péter, Gvadányi József, 
főkép pedig Zrínyi Miklós élete megirójá- 
nak hasonló alkalommal mi is örömest 
nyújtottuk volna a koszorúi; de azt már 
csak herkulesfürdői sírjára tehetjük le. 
„Koporsómon tulvítt' beszédem — ; idézte 
Széehy Bessenyeyt — úgy tetszik, mintha 
síromnak éjszakáját hagyná haldokló szí­
vemen kiderülésre, enyhítvén keservét an­
nak előretudása, hogy halálomból eleve’ 
nekhez szólhatok ki. Ha pedig én is írá­
sommal a köz boldogság templomának osz­
lopa alá egy kövei tehetek: attól szárma­
zott örök vigasztalásom a halálnak örök 
álmai közt is hevülésre hozza hideg ham­
vaimat.

írásával a közboldogság templp nának 
oszlopa alá Széehy egynél több követ tett 
1«. Kéziratban maradt magyar irodalom­
története ez oszlopnak nem alapzatába, 
hanem koronájába volt szánva; s hinnünk 
kell, hogy rövid időn látni is fogjuk ottan: 
És ha az Egyetemes Irodalom! őrién elem- 
ben megjelenik ez a munka; ha megös- 
merjük, az ö lankadatlan szorgalmával 
miként foglalta össze ezeresztendő irodalmi

Brassó II ik kerület Szterónyi Jó­
zsef ap.

Sátoraljaújhely Búza Barna fp. 
Losonc Molnár Albert fp.
Mohács Ferdinandy Béla fp.
Miskolc Kubik Béla fp. 
Mezőkeresztes Bottük István fp. 
Pécsvárad Égry Béla fp.

• Csongiád Faragó Antal fp.
Brassó első kerületében Koppony 

Traugott pk.
Kiskunkiélegyháza Holló Lajos fp. 
Baja Rajk Aladár fp.
Rimaszombat dr. Bernáth István fp. 
Tapolca. Darányi Ignác ap.
Paks Szluha István fp.
Siklós ifj. Tolnay Lajos fp. 
Szigetvár Olay Lajos fp. 
Nagykanizsa gróf Zichy Aladár np. 
Kerény Fernbach József fp.
Balassagyarmat gr. Zichy Vladi- 

mir fp.

Nyíregyháza Meskó László fp. 
Dárda Csányi Sándor fp.
Segesvár Melczer Vilmos szászp. 
Szent-Agota Schaster Károly szászp. 
Várna Ernst Síndor np. 
ügod Kaufmann Géza fp. 
Csikkarcfalva Török Ferenc fp. 
Ipolyság Ivánka Oszkár pk.
Ziret Udvary Ferenc np.
Débrecen 111. Szabó Kálmán fp.
Kassa d. e. i0 órakor: Andrássy 

Gyula ap. 632.
Weltner Jakab soc. 1.

D. u. 2 órakor:
Andróssy Gyula ap. 1261.
Weltner Jakab soc. 11.
Andrássy Gyula ap. 1458 szótöbbség­

gel megválasztva.
Arad Barabás Béla fp. 1313 szava­

zattal Garáai Sándor soc. 55 szavazatával 
szemben. - ■

Szolnok Nagy Emil fp.
Marcali Zboray Miklós np.
Vácz Bottiik János fp. 
Szombathely Gotthard János ap. 
Csaca Gyurits Emii nemz. p. 
Gömörd: Bercsényi Jenő fp. 
Olaszliszka gr. Andrássy Sándor ap. 
Nagy Fügéd Hellebronth Géza fp. 
Nagy-Kálló Mezőssy Béla fp. 
Nyirbogdán Kállay Lipót fp. 
Tiszalök Pap Zoltán fp.
Szempcz Csizmazia Ferenc up.
Gyöngyös Török Kálmán fp, 63 szó­

többséggel Visontai Somával szemben.
Titel Muzsicsky Damján nemz, p, 
Tiszahát Uray Imre fp. Fedák Ist­

vánnal szemben.
bogaras Mikszáth Kálmán pk. 497, 

Halász Jenő fp. 455 ,
Bereck Geréb János fp.

törekvéseit, melyeknek egyes jelenségeiről 
bennünket oly kiváló tanulmányokkal tájé* 
koztatott, attól neki is olyan örök vigasz­
talása származik, mely „a halálnak örök 
álmai közt hevülésre hozza hideg ham­
vait“.

II.
Az irodalom történet Írójának felada­

ta, hogy Széehy helyét kijelölje az iroda­
lom történetben. Engemet csak a viszonyok 
bírlak reá, valami belső ösztön sugalta, 
hogy mint közel negyedtizeden át barátja, 
megemlékezzem róla ebben a társaságban, 
mely annak idejében nemcsak őt válasz­
totta tagjai sorába, hanem feleségét is, az 
ő jó szellemét. „Bizonyára, én is rosszul 
viselem magamat — irta Széehy hozzám, 
halála előtt két héttel. S ha az édes jó 
feleségem mellettem nem őrködnék reggel 
töl estig vigyázva, fogadva betegségem min 
den kínját enyhítve s estétől reggelig négy 
szer, ötször is fölkelve és engem re .dbe- 
hozva — nem tudom már, hogy lennék. 
Rajta látom, a ki levegőm és napon is, 
hogy talán sokkal nagyobb kin annak szen­
vedését nézni, a kit szeretünk, mint ma­
gunknak szenvednünk Én (1905.) október 
26 óta fekszem, eleinte még ki-ki szállot­
tam egy két órára az ágyból, de ötödik 
hete már nem s ha ki kell szál tanom, alig 
vonszolom az ő segítségével magamat. Az 
orvosok szerint azonban remekül haladok. 
Hova jutok, csak a jó Isten tudja.

Haldokló szive kiderülésé-e, ez évnek 
harmadik napján „sírjának éjszakája“ ju 
tóit, de onnan halálából ö is elevenekhez 
szól ki. Felesége, akit a halállal küzködve 
is levegőjének és napjának nevezett, nehány 
hete tizedrét kiadatlan költeményt küldött 
hozzám az ő hagyatékából. Az utolsó hár­
mat — írja — nem is ösmertem, úgy kap­
tuk meg kéziratai közt, a mikor ő már nem 
volt közöttünk. Pedig, hogy szerettem volna

Nagy-Berezno Merczowszky György ap. 
BrJavásár Horváth Arthur báró ap. 
Gödöllő Héderváry Lehel fp.
Pápa Hojcsy Pál fp.
Peér Markos Gyula fp. 
Mezőtúr Tóth János fp. 
Munkács Fried Lajos fp. 
Kaposvár Thali László fp. 
Lippa Kabdebó Gergely ap. 
Németujvár Simonyi-Semadam Sán­

dor np.
Vaal Csontos András fp.
Szegvár Mezőffy Vilmos ujsz. szoc. 
Jákóhalma ökolicsányi László fp. 
Csurgó báró Inkey József fp. 
Szili Laczkovics Géza fp.
Csorna Rakö.szky István np.
Lövő Hentz Károly np 
Sékelyudvarhely (vidéki) Kállay 

Tamás fp.
Vissó Nagy Ferenc ap. 
Nagymarton Tálos István np. 
Kisszeben Szinnyei Merse ap. 
Gyergyószentmiklós Sümegi Vil­

mos fp.
Székelyudvarhely város dr. Kovács 

Albert fp.
Dunaszerdahely Bartha Ferenc fp. 
Szomor/a Sághy Gyula fp.
Kőszeg Láhne Hugó fp. 
Felsőőr Erdődi Gyula gr. ap. 
Dicsőszentmárton ifj. Pataki László. 
Csákvár Horváth Gyula. 
Nagyajtán Ferenci Géza. 
Kézdivásárhely Polonyi Géza. 
Kézdivásárhely Ráth Endre. 
Szolnok dr. Nagy Emil. 
Nyíregyháza Meskó László. 
Fülek Jankovics Márton fp 
Verbász Baloghi Ernő fp. 
Técső Novák Dániel fp. 
Tápé Kelemen Béla fp. 
llyeialva Brázay Zoltán fp. 
Nagybáránd Zichy János gr. ap. 
B.-Almás Lázár Pál fp.
Lőcse Mariházy Miklós fp. 
Királyháza Mecner Béla fp.

Zalaszentgrót Eitner Zsigmod fp. 
lata Világhy Gyula fp. . 
Dunapataj Krasznay Ferenc fp. 
Kunszentmárton Bozódy Árpád fp. 
Kecel Pozsgai Miklós fp.
Losonc Molnár Albert fp. 
Somlóvásárhely Hentaker Lajos fp. 
Illává Medgyánszky Lajos ak 
Kis kun-Halas Szabó Mihály fp. 
Alsó-Arpás Serbán Miklós np.

- 7’ápé Hoffmann Ottó fp. 
Eszterháza Molnár János np, 
Kismárton Bolgár Ferenc ap. 
Hajdú Szoboszló Justh János fp. 
Igló Günter Antal.
Késmárk Burgyán Aladár fp. 
Trencsén Baross Jusztin ap. 
Mád Bernát Béla.

előbb tudomást szerezni róluk, hogy mind­
végig elűzzem gondjait, bús gondolatjait s 
ki sírjam magam, az ő áldott jó szivén 1

„Szép Ilonka“ költőjét a nagy közön­
ség is ösmeri, de Széehy, ha még oly 
nagyrabecsülte is a nyilvánosságot, lírai 
költeményekkel csak nagyon ritkán jelent 
meg a közönség előtt. Meleg szivének egész 
rajongásával csüggött feleségén. Egy-egy 
dalt véltünk hallani, valahányszor a nevet 
kiejtette. Ró a is lehet mondani, a mit ő 
maga ebben az irodalmi társaságban mon­
dott barátjáról, Szász Gerőről, hogy „an­
nak a mély és őszinte szerelemnek üdve, 
enyelgése, vallomása, tréfája, melylyel nejét 
körülveszi, — mind, mind ugyanarra a 
gazdag szívre mutat, melyet a megkísérlés 
megtisztít s a vallás kibékít.“ Dalait azon­
ban csak feleségének irta, nem a nagy­
közönségnek. S most, amikor özvegyét 
többen kértük, hogy ezekef a költeménye­
ket a nagy közönségnek S most, a mikor 
özveegyét többen kértük, hogy ezeket a 
költeményeket a nagy közönséggel is kö­
zölje, érthető az a vonakodás, melylyel 
óhajtásunkat fogadta. Azonban a babér­
koszorú mellett, mely az irodalomtörténet 
irót megilleti, nem hiányozhatik az a vi­
rágcsokor sem, melyet válogatott költemé­
nyeinek kiadásával hitvese helyez a kerku- 
lesfürdői sírra. Megbízásából az első szá 
lakat én helyeztem oda. Eszembe jut, hogy 
a szabadban sétálgatva, Széehy gyakran 
mosolygott, de azért maga is segített, a 
midőn csokorba szedtem a mezei virágo­
kat. ügy érezem, a nagy, erős ember most 
a saját sírjáról tép le néhány virágot s 
mosolyogva nyújtja felém : nézd, ezek az 
én szivemből fakadtak. S bizony, ott fa­
kadtak. Ahogy ő jellemezte költő-barátját, 
még az örökéletet is a szerelem költésze­
tében találta meg. „Mert — úgymond — 
szálló tünemények vagyunk ugyan, melyek

Ötvös Dániel
gór sör és szeszes italok nagykereskedése.

__  í^olozs.^'várt- .—

Szállít: A kőbányai polgári serfőzdéből 
eredő Márciusi, Szt István, Barát maláta és 
ZZZZZ—ZZ Dupla maláta gyógysört. ZZZZZZZ

—■ - -.., ■ 7-.-. o o o ---------—
Sör szállítója: a Tövist, Kocsárdi és Dési 
vasúti vendéglők részére, a hol a világhírű 
ZZZZZZZZ Szt.-István sört mérik. ZZZZZZZZ

Raktárossal: Maros Torda és Kiskűküllő megyék részére 

Pelri Zsigmond és Társa Marosvásárhely, Tordaaranyos 

megye részére Szigeti S. ezég Torda, Szoluok-Dobpka megye 

részére Singer Sámuel Dés, Bánffyhunyad és vidéke részére. 

Farkas Géza Báaffyhunyad, Lekence és vidéke részére.

Brach és Erczman dohánynagytőzsde Lekencze.

jf kőbánéi polgári serfőzde ki lett tűntetve.

Budapest díszoklevél 1896. Paris Grand Prix 1900

Flóreucz Grand Prix 1904. Nápoly 1905. az összes 

világhírű sörfőzdékkel szemben. 187

fi nemzetközi kiállításon az első kitüntetést nyerte.
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Poroszló Majthényi Gyula fg. 
Zboró Artun Mihály up.
Nyírbátor Uray Miklós fp. 
Kisvárda Hrabovszky Guidó fg- 
Sásd Kerese György fp 
Györsziget Szabó István fp.
Vécsvárad Egri Béla fp.
Kőhalom Pildner Ferenc szászp. 
Korpona Szabó László ap.
Sárkeresztur Id. Mad irász József fp.
Gyu7a Sziffer Gyula fp. 800 szótöbb 

séggel.
Magyar Igen Dr. Vajda Sándor 

nQm^TöröliSzentmiljósSomo^ Aladár fp.
Udvardgróf Zichy Miklós fp. 
Pécs gróf Batthányi Tivadar fp. 
tizarvas Haviár Dániel fp. 
Stubnya báró Révay Simon ap. 
Tét Pogány Lajos fp.
Obecse M halovits Endre ap. 
Kernyaja Fernbach József fp. 
Hajdúnánás Rákosi Viktor fp. 
Sárvár Förster Ottó np 
Medgyes Oberth Károly pk. 
Homonna Andrássy Sándor ap. 
Dombóvár Szluha János fp. 
u Lubló Jungenfeld Károly ap, 
Király Deseffy Aurél ap. 
Eperjes Ujházy István fp.
Csíkszereda Györgypál Domokos 
Bártta Uhlig Leó ap.
Kápolna Samassa János fp. 
Mezökövend Majthényi Ádám 'p. 
Szatmár Kelemen Samu fp. 
Veszprém Kállay Ubul fp. 
Nemesócsa Kuszka István fp 
Ókanizsa Lovászy Márton fp. 
Mármarossziget Kökényesdy 

hály fp.
Pétervásár Beniczky Elemér fp.

fp-

Mi-

Nagyatád Chernél Gyula fp 
Lengyeltóti Gaál Gusztáv fp. 
Eperjes Ujházy Iván fp. 
Kiscell Berzsenyi Jenő fp. 
Szírák Kubinyi Márton 
Makó Justh Gyula fp. 
Dunaszerdahely Bartal Ferenc fp. 
Ungvár Polóuyi Géza.
Kisjenö d. u 5 óra, Russu Sirianu 

nemzp. 967. Lázár Zoárd fp. 946
Alvínc d u. 6 óra, Erdős Armand 

fp 179. Maniu Gyula 310.
Pozsony d. u. 6 óra, Popovics Sán 

dór ap. 570. Földes Gyula fp 310.
Szentgotthard Széli Kálmán pkp. 
Moiva Szent János Blahó Cornéi np.
Bázin Jedlicska Ferenc np. 
N.Szombat tollai Márton np. 
Vagyvázsony Horváth József fp 
Liptószentmiklós Béllé Má yás 
Rima szécs Drakóczy László fp. 
Jolsva Szontagh Andor ap. 
Apatin Hadik Sándor ap 
Végvár Csepreghy István ap. 
Rékás Henrich Antal ap. 
Facset dr. Hajdú Frigyes fp. 
Világos Pop G. István nemzp. 
Borosjenö Suc u János nemzp. 
Szliács Battik Ödön ap 
Ökörmező Nyegre László pkiv. 
Hétbárs Péchy Zsigmond ap.

np

Nagyszőllős. Izgalmas választási küz­
delem után dr. Bródy Ernő demokrata 15 
szótöbbséggel megválasztatott.

Ujszentanna. Muhler György függet­
lenségi 94 szavazattal megválasztatott.

Ráckeve Lipthay Sándor fp.
Abony Lévay Mihály fp 
Alsódabas Kellet István fp.
Szentendre Veresmarthy Miklós fp,

öntüzökben elégnek; de azok, a kik vesz- i 
tünk, nem veszünk a koporsóban.... “

Leteszem csokromat eme koporsóra : 
bemutatok hátrahagyott költeményeiből egy 
néhányat.

j(a meghalok . . .
Ha meghalok, nem is sokára. . ..
El-elfog a bús sejtelem: 
Bocsásd meg óh, éltem sugára 
Hogy összefont a Sors velem I

Feledd, feledd, mi bennem földi
És gyarló is volt, szerfelett:
Csak nézd, a mi szivem betölti — 
A végtelen szerelmemet!

Csak nézd ama ragyogó képet, 
Mit Rólad ott. alkottam én, 
Igaz hiven ábrázól tégéd, 
Minden vonása csupa fény 1

Ott tündököl ezen a képen, 
Mi a rögön csak fölemel, 
Igaz hiven, igéző szépen, 
S mindazt Terólad lestem el.

Ott a szerénység, női fenség, 
Ott a jóság, a mi csak áld 1 
Nem éri meg ez a mindenség 
Az ajkad egy mosolyát I

Mert a te ajkad tiszta oltár, 
Melyen csak áldás fakadóit, 
Ki a szegényre lehajoltál

szavadon megvigadott!A

S 
A 
s

ott a szüzesség, a mi hódit 
korinánál többet ér, 
ott a vidor, mégis bízó hit

Mitől a nőnek szárnya kél.

(Úgy látszik, nincs befejezve.) 
1900-ban.

Kossuth Ferenc 
programmbeszéde.

Programmbeszéd a ceglédi 
választó polgárság előtt.
Szeretve tisztelt polgártársaim.
Nehány héttel ezelőtt a kényuralom 

küszöbén álltunk. Törvényeink lábbal tiporva 
alkotmányunk bástyái romokba döntve, 
jövőnk sötét volt. Már csak egy lépés hiány­
zott a végzet utján és egy áthidalhatatlan 
örvénybe jutott volna nemzetünk, amely 
elválasztotta királyától s o y korszak kez­
detét jelezte volna, amelyben a nemzetnek 
még a dicsőséget is nagy szenvedés árán 
lehetett volna csak megszerezni. A 12 óra 
uercében sikerült nekem megteremteni az 
alapot, amelyen a béke felépülhetett s ez 
iparkodásban szívvel, lélekkel előljárva, 
mint hazáját szerető és féltő, de nemzete 
erejében bizó és jövőjében hivő magyar 
ember magyaros részt vettem.

Ha a történteket rosszalta volna a 
nemzet, első sorban is engem kellett volna 
elitélnie, de ón felemelt fővel és nyitott 
kebellel álltam volna itélőszéke elé, minb 
aki, egy súlyos kötelességet teljesített hife 
és legjobb tudása szerint. (Lelkes éljenzés.) 
De mert a kibontakozás, amelyet társaim 
élén létrehoztunk, az egész nemzet osztat 
lan helyeslésével találkozott, részt kérhetek 
magamnak a ti örömötökből és ti czeglédi 
édes testvérei meg is adjátok nekem e
részt, mert íme, itt vagyok 
veletek örülök azon, hogy 
törvény ereje győzött.

Abból a nagy harcból, 
vívott nemzetünk, nem egy 
ságot vonhatunk le.

ismét közietek 
az igazság és

amelyet meg- 
böséges tanu-

Az első, amelyre megnyugvással mu­
tathatunk rá. az, hogy a koronás magyar 
királyt nem tudták legrosszabb tanácsadói 
sem azon a ponton túl vinni, amelyen 
csak úgy haladhatott volna át, ha a koro­
názási hitlevelet tépte volna össze. Olyan 
tény ez, amely szebb babért fűz a király 
homlokára, mi t bármely nagy csata, mert 
a csatában a nyers erő, amabban a tény­
ben pedig a lélek ereje és a király erénye 
nyilvánult meg.

Egy másik tanúság, amely levonható, 
az, hogy az a hosszú évszázados korszak, 
amely tetszhalálhoz ha onló álomba merí­
tette a nemzetet, nem ölte ki a magyar 
ősi erényt s az a rombolás, melyet e kor­
szak véghez vitt alkotmányunk biztosítékai­
ban, nem ingatta meg az alkotmányvédő 
intézmények falait. Dicsőség ezen intézmé­
nyeknek, és azoknak, akik a védbástyák 
ormain állva, saját jövőjük kockáztatásával 
védelmezték meg e hazát. Azon fénynek 
világában, amely a nemzet ellentáltásából 
sugárzott, megláttuk intézményeink hibáit, 
fogyatkozásai', megismertük az emberek­
ben a nemzet barátait és ellenségeit és 
megtudtuk azt, amire azelőtt ilyen fokú 
példát nem mutatott a történet, hogy a 
nemzeti vész napjaiban nem dúl többé kö­
zöttünk az ősi magyar átok, a széthúzás, 
a pártoskodás, hanem ellenkezőleg egygyé 
forr össze az egész nemzet, egy nagy és 
egységes küzdő táborrá alakul. Azt keres­
tük, ami egyesit, s mindazt félre:ettük bé­
késebb időre, ami elválasztja a pártokat.

Király és nemzet tehát mindegyik a 
maga helyén, ősi erényében tett tanúbi­
zonyságot s épp az utolsó percben, a mi­
kor azt hitték ellenségeink, hogy király és

Tüskebokor a világ.
Tüskét okot a világ, 
Mindenfelől tépdes, 
De bár százszor megsebez, 
Meggyógyítasz, cdes-

Minden szavad balzsamir, 
Tekinteted áldás.... 
Az ölelő két karod 
Maga a megváltás !

1901. VI. 24.

feleségnek.
Valami mély szívbe kapó bánat: 
Nap-nap után tűnik, amint támad, 
És az élet suhanva elrebben, 
Szárnya elszál sasnál sebesebben 1

És a bánat elborul lelkemen : 
Mért vagy Te is halandó énvelem ?
S néma könnyem hullongva megered, 
Úgy siratom a földi végzeted!

Mert nem fájna, ha múlnék magamban, 
Száraz karó fonnyatag avarban;
De hogy Te is elmúlhass egykoron, 
Nyíló virág, én csak azt siratom I

Bár lehetnék Józsue melletted, 
Megállitnám a napot feletted: 
Hogy maradnál örökké fiatal, 
Enyészeten mosolygó diadal !

Hogy élhetnél virulva végtelen, 
Glóriával gyönyörű fejeden!
S ha a világ lehajíná a fejét, —
Te fognád le részvéttel a szemét 1....

HOL VII. 23.

nemzet örökre eltávoznak egymástól, épp 
akkor ö'elte magához ismét a magyar nem­
zetet a magyar király. A kibontakozás és 
a helyreállott béke biztosítékai inkább a 
személyekben keresendők és abban a biza 
lomban, melylyel a nemzet azok iránt van, 
a kik nehéz küzdelmében vezették. Ezért 
volt szükséges, hogy a koalíciós pártok 
főbb vezérei együtt aiakitsák meg a kor­
mányt. E parancsoló szükségnek engedtem 
én is s annak, hogy ez a kibontakozás fel­
tételéül lett téve. így lettem és tagja a 
megalakult igazán nemzeti kormánynak és 
mert helyem talán inkább a régi kell, hagy 
legyen, hí majdan erre pártom tovább is 
érdemesnek tart, megmaradó'; a nagy és 
diadalmasan növekvő függetlenségi párt 
élén, ha pártom úgy akarta. Meg kellett 
hoznom édes hazámnak azt az áldozatot 
és oda kellett álnom a' ’kormányrúdhoz 
nekem is.

Az a korszak, a melyet a kibontako­
zással teremtünk, csakis átmeneti korszak. 
Odaálltunk a kormány élére, megtartva 
elveinket és pártállásunkat azért, hogy 
létrehozzuk azt a nagy nemzeti átalakítást, 
a melyet a lombadölt rendszernek köteles­
sége lett volna fokozatosan létrehozni az 
elmúlt évtizedek alatt és mely abból áll, 
hogy az általános választói jog alapján az 
egész nemzetnek beleszólása legyen ezen­
túl sorsa intézésébe és törvényeink hozásába.

Megfogjuk tehát valósítani az általá 
nos szavazati jog magasztos elvét és csak 
azért nem használok hosszabb jelzésekül 
tágabb és pontosabb körülírást, mert a tör­
vény, tehát a nemzeti akarat fogja majd 
megállapítani a részleteket.

Mi csak egy kötünk ki, azt, hogy a 
nagy átalakulása magyar nemzeti államisá­
got s a magyar társadalmi jogrendet ne 
fenyegesse, mert a jog általánossá tétele 
a jogrend-megszilárdulásához kell, hogy 
vezessen, a polgári erények izmosodásához, 
nem pedig az anarchiához.

Ha a nagy átalakulás munkája folya­
mán más alkotásokra is lesz idő és én 
miniszteri tárcám körében igyekezni fogok 
áldásos alkotásokat tenni oly alapköveken, 
amely alapozásokat ne lehessen többé fel­
dúlni, bármilyen áradatok támadnának a 
bizonytalan jövőben, hanem ezeken biztos 
kézzel lehessen felépíteni egy. gazdag, egy 
virágzó Magyarország boldog otf honát.

Amit a kötni fogok, magyaros lesz. 
Magyaros és magyar és a magyar közgaz­
daság iránya a mai nehéz körülmények 
közt is a magyar álLm politikai és köz­
gazdasági önállóságához fog vezetni

így lesz, ha Isten megsegít és erőt 
ad és ha az átmeneti korszak, amely most 
kezdődött, az alkotásra a nemzet gazdagí­
tása terén is erőt ad

Egyébiránt az vagyok, ak voltam: 
Önök képviselője, a függetlenségi és 48-as 
párt vezére, igaz magyar ember, igazán 
magyar nemzeti miniszte-. Mint ilyen állok 
itt a közietek, kedves ceglédi testvéreim, 
és zárlak eseményileg keblemre hűséges 
szeretettel Megbízásiakat átveszem és hű­
séggel teljesíteni Togóm, mint a független­
ségi eszmék őre, személyes!tője, védelmezője 
és a jövő nemzi dékek számára megőrzője. 
Az Isten áldása legyen vclüi k ®

Május 1.
Rügybontó, virágfakaszló Május első 

napja elkövetkezett. Beköszöntött a tavaszi 
napsugár tisztán ragyogó verőfényével, vi 
rágillattal, madárdallal. A lomb díszbe öl­
tözött, virágos fák enyhetadó sűrűje oly 
csábítóan vonz a bűbájos tavasz reggelen. 
A nyomom: ágteljes élet nehéz gondjait el 
felejteni, a kegyetlen sors sors ólomsulyos 
csapásaira ráborítani a feledés enyhe fáty­
lát s élni vidám derűs lélekkel bár röpke 
pe ceket: ezt suttogja félénk a lágyan kelő 
tavasz reggeli szellő Május elsején.

Az ösrómai hit Május hónapját Vé­
nusz istenasszony tiszteletére szentelte. A 
Tiberis lágy hullámai csókolta partok men­
tén elterülő virágos kertek magányos sűrű­
jében egy-egy ábrándos, kékszemü római 
leány várta a kedves suttogó szavait. A 
ciprusok szegélyezte utakon poéta lelkek 
írták a Carmenek leggyönyörüségesebbjeit. 
Az örök szerelem szépséges istenasszonyá­
nak dicséretétől visszhangzottak a völgyek 
s a kéklő bércek mind ott a Tiberis mentén.

A szerelem és az ifjúság oly össze­
tartozó fogalmak. A természet újjá szüle­
tett bája megihleti az érző lelkeket. Al- 
mopnák, szövik a képzelet lenge, aranysu­
garas képeit. Élnek az álmokból s álmod­
ják az élétet. Az ifjú élet, a szépség, a 
tündérbáj száll tova a szellő szárnyán, il­
latozik felénk a virághelyhekböl, erről da­
lol harsogó vidám éneket a csalogány Má­
jus reggelén.

Ünnepet ü'nek a munkás milliók is, 
a kenyér nehéz harcának bajnokai. Szüne 
tel a munka, pihen a pöröly, a kalapács s 
a többi testsorvasztó kenyérszerzö szer­
szám. A milliók jólétének, kényelmének 
szerény munkásai abban hagyják a remény 
küzködést az életért a megélhetésért egy 
napig, hogy 364 napon keresztül lankadat­
lan buzgósággal tovább folytassák azt. Em­
lékezzünk ml is e napon derék kenyér­
adóinkról.

Ujjongó lélekkel üdvözlünk bájos, sze­
líd Május első napja. A ruegujhodott ter­
mészet hajnalcsókja lehelt rád bübájt, el- 
lenállhatlan varázst. Mint szépséges, viruló

csöpp kis leányarc öntudatlan bája, úgy 
szállód meg gyötört lelkünket a derű, a 
bár pillanatnyi boldogság jól eső érzésé­
vel. Üdvözlégy!

A virulás a virágfakadás verőfényes 
szép napját a világ munkás népe ünnep­
napjának szentelte fel.

A arai nap n, mint a munka nagy 
ünnepén országszerte megállnak a gépek, 
pihen a kalapács és a munkások ünne­
peinek.
^ A kolozsvári szociáldemokrata-párt a 

következő felhívást bocsátotta ki a munká­
soknak május elsejei ünnepségekre vonat­
kozólag :

ság

Munkások ! Testvérek !
Az emberi jogokért küzdő proletár-

az egész világon leteszi a szerszámét 
május elsején, hogy szemlét tartson sorai 
között, hogy mérlegelje erejét és hatalmát.

Május elsején nyilvánul meg a 
testvéri szeretet és szolidaritás, amely a 
minden országban élő munkások között 
fenn ál. Május elseje jelképezi mind 
azon törekvéseket, amelyet a szociáldemok­
rácia zászlójára irt, e napon egyesülnek a 
különféle országok, fajok és nemzetek 
munkásai, hogy egyesült erővel küzdjenek 
a népek elnyomatása ellen.

Ez ünnepről, a melyet az egész világ 
munkásai megünnepel, Kolozsvár munká 
sainak sem szabad elmaradnia.

Május elsejét tüntető kör- 
menettel és népgyüiéssel egybe­
kötve ünnepeljük meg.

Gyülekezés a Torna-Vivoda előtti téren 
délután fél 3 órakor, indulás pontban 3 
órakor a Postakert-u., Emke - téren, 
Deák Ferenc utcán, Mátyás király­
téren, Unió-utcán és Sétatérutcán 
keresztül a Lövöldébe.

A Lövölde előtti térségen 

népgy ülést 
tartunk a következő napirenddel :

Május elsejének jelentősége és 
az általános és titkos választói jog.

Ez évben május elsejének sokkal na­
gyobb fontossága van, mint bármikor, mert 
az ál alános és titkos választói jog jegyé 
ben ünnepeljük e napot. Minden öntudatos 
munkásnak kötelessége a munkások világ 
ünnepén megjelenni.

Testvéri üdvözlettel :
A magyarországi szociáldemok- 
rata-p rí erdélyrészi vezetősége.

Az
— (Hirlapszedők májusi ünnepe.)
Újságkiadók Országos Szövetsége a

Hirlapszedők Kőiének kérésére elha ározta, 
hogy hozzájárul a munkásság májusi ünne­
pének megtartásához s ezért az összes 
fővárosi és vidéki napilapok egy-egy száma 
nem fog megjelenni. Az esti lapok május 
elseji délutáni kiadásai nem jelennek meg, 
úgyszintén a reggeli lapok május másodiki 
reggeli kiadásai sem. E határozathoz al­
kalmazkodik az „Újság* is, amely május 
1-e ntán legközelebb május 3-án fog meg­
jelenni.

-- (A központi választmány ülése) 
Kolozsvár város törvényhatóságának köz­
ponti választmánya tegnap délután 3 óra­
kor ülést -tartott a polgármesteri szobában 
Szvacsina Géza polgármester elnöklete 
alatt. Jelen voltak: Eszterházy László dr. 
főjegyző, Dobál Antal, Koleszár Sándor, 
Pollák Lajos, Széky Miklós, dr. Török 
István. A választmány tudomásul vette a 
képviselő választások jegyzőkönzvet és egy 
egy példányát a belügyminiszternek elkül­
deni, másik példányát pedig a város levél­
tárába elhelyezni rendelte el. A gyűlés ez­
zel véget ért.

— (Orvosok összejövetele.) Az 
országos orvosszövetség kolozsvári fiókja 
társas összejövetelét közbe jött akadályok 
miatt nem e hét első csütörtökén, azaz 
máj. 3 án, hanem május hó 10 én tartja 
meg a New-York szálloda külön helyisé­
gében.

— (Piac rendezés Kolozsvárt.) A 
kolozsvári piac régóta égető szükségét 
érzi annak, hogy a termelőket és egyúttal, 
vásárló közönséget egy kis rendezéssel, ha 
kin mértékben is megvédje az ismét el­
árusítók folytonosan növekedő konkuren­
ciájával szemben. A városi jövedéki hivatal 
tervbe vette az összes piacok rendezését. 
A terv szerint, mely részben már mégis 
valósult, olyan formán történni, hogy a 
piac egyik részen a termelők más részén, 
pedig elkülönítve az elárusítók állíthatják 
ki terményeiket. Az elsőbbségi sorrendet 
az ipar engedély kiállításának kelte szerint 
határozzák meg. A piac rendezést a Szé­
chenyi téren már meg is kezdették. Egy 
széles úttal két részre osztották a piacot s 
az ut egyik oldalán, a termelők, másikon a 
ismét elárusítók vannak apró, az úttól be­
felé haladó sorokban. A napokban kerül 
rendezés alá a Deák Ferenc utcai élelem

piac és sorra majd a többi is az ószer ki­
vételével.

— (Főúri esküvő.) Április 26-án 
vezette oltárhoz római szentbirodalmi báró 
B 1 o m b e r g Frigyes szilágymegyei föld­
birtok os, tartalékos huszárhadnagy Wass 
Erzsébet grófnőt, cégéi és szentegyedi gróf 
Wass Jenő leányát. Ünnepi pompába volt 
öltöztetve ez alkalomból a Wass család ősi 
cégéi kastélya, melynek kápolnájában az 
egyházi szertartás folyt le. Péterffy János 
katonai plébános és Kovács Béla szamos- 
ujvári lutheránus lelkész végezték az eske- 
tési szertartást fényes segédlettel. Mint 
násznagy báró Bánífy Albert szerepelt, 
koszorús leányok voltak : Wass Rózsa 
grófnő, Blomberg Mária bárónő, Jósika 
Duci bárónő és Salamon Klára. Vőfélyek : 
gróf Wass György, báró Blomberg Gyula, 
gróf Degenfeld Miksa és Barcsay Andor. 
A díszes násznép sorában ezenkívül jelen 
jelen voltak: Wass Jenő gróf és neje, 
Blomberg Lajos báró és neje, báró Bánffy 
Albertné, Montbach Sándor és neje, Wass 
Berta grófnő, Hye Ödönné, Bakó Károly 
és neje, báró Blomberg Móric, Montbach 
Jenő, Imre és Iván. A fényes segédlettel 
lefolyt egyházi szertartást követőleg gazdag 
ebéd volt a grófi kaslélyben, hová az uj 
párhoz intézett üdvözlő sürgönyök egész 
özöne érkezett. Az ifjú pár este nászúira 
Velencébe utazott.

— (Az elekíromosmü ellenőrző 
bizottság ülése.) Az elektromos müvet 
ellenőrző bisottság ma május elsején dél- 
ntán 3 órakor ülést tart a városháza köz­
gyűlési termében. A gyűlésen tárgyalás alá 
kerülnek a vár s fennhatósága alatt épülő 
belső berendezés előmunkálatai, továbbá 
az elektromos vasút építési szerződésének 
felülvizsgálására fel < érendő szakértő sze­
mélyének kijelölése.

— (Eljegyzések.) 
Rudolf dic őszentmártoni 
főorvos jegyet váltott dr. 
Ignác kolozsvári egyetemi

Dr. F a b i n y i 
elmegyógyászati 
Kossuthány 
tanár leányával

Antóniával Dr. Fabinyi Rudolf az 
eljegyzés után nyolc heti tanulmányútra 
indult Német, Francia, Olaszországok ne­
vezetesebb elmegyógyászati klinikáira. — 
Szathmári György, vasúti hivatalnok, 
Szathmári Ákos kolozsvári ev. ref. tanár 
fia eljegyezte Kovács Ilonkát Székelyko- 
csárdról.

— (Tanitónőképző növendékei az 
EKE múzeumban ) A kolozsvári tan tónő- 
képző intézet IV. éves növendékei szám 
szerint 48 an, tegnap délután 2 órakor 
Méray Irén és Zachariás Mária, megláto­
gatták az EKE Mátyás házban levő nép­
rajzi múzeumát. A növendékeket Kovács 
Géza EKE főtitkár és Keller István tiszt­
viselő fogadták és kalauzolták a múzeum­
ban. A növendékek egy órai ott idözés 
utáu hagyták el az érdekességekben gazdag 
múzeumot.

— (Tanítói továbbképző tanfo 
lyamok Kolozsvárt.) A fo yó év szeptem 
herében életbelépő népiskolai uj tantervnek 
a gyakorlatban kendő minél pontosabb és 
gyorsabb átvihetése céljából a közokt. mi­
niszter ez év nyarán, különös figyelemmel 
a rajzra, az énekre, a kézügyességre (slőjd) 
és ezek népiskolai módszertanára, három 
hétre erjedő továbbképző tanfolyamokat 
rendez. E tanfolyamok férfitanitók részére 
a budapesti 1. kér., a kolozsvári, bajai és 
sárospataki áll. tanítóképzőkben, tanítónők 
részére pedig a budapesti II. kér., a 
kolozsvári és szabadkai áll. tanitónőkép- 
zőkben lesznek. Mindenik tanfolyamra 50 — 
50 hallgatót vesznek fel, kik közül 30—30 
állami költségen nyer az illető intézet 
internatusában szállást és étkezest, ezen­
kívül 15-15 korona útiköltség megtérítés­
ben részésülnek. A saját költségükön fel­
veendő többi hallgatók Egyenes szállást s 
mérsékelt áru étkezést nyernek az intéze­
tekben. Ezekenkivül külön kizárólag a rajz, 
kézügyesség és énektanítás uj módszerének 
elsajátítása céljából a kaposvári áll. elemi 
iskolában és a szolnoki áll. főgimnáziumban 
is 3 hétre terjedő tanfolyamok lesznek, 
melyekre 30—30 tanítót vesznek fel s 
egyenként 30 korona segély mellett. E 
kilenc tanfolyam bármelyikére felvételért 
folyamodhatnak az ország bármely részé­
ben lakó s bármilyen jellegű el, népiskolánál 
működő oki. tanítók és tanítónők illetékes 
kir. tanfalügyelőjük utján. Pályázati határidő 
1906. május 15 ike,

— (A villamosáram bevezetése.) 
A városi Tanács ezen az utoa értesíti a 
közönséget, hogy a város: villamos műre 
vonatkozó szabályrendelet 23. §-a értelmé­
be a városi hálózattól a fogyasztó telke 
ha áráig való csatlakozó vezetéket, nem- 
külömben innen a házi fővezetéket az áram­
éráig, ha a telek határán levő csatlakozó 
ponttól 50 méternél nincs távolabb, az

Sirofín
EvDi az étvágyat és a testsúlyt, megszün­
teti a köhögést, __ váladékot,„ éjjelig xxsdá

Tüdőbetegségek, hurutok, szamárköhögés, skrofulozis, influenza
ellen számtalan tanár és orvos által naponta ajánlva.

Minthogy értéktelen utánzatokat is kínálnak, kérjen mindenkor „Roche“ eredeti csomagolást.
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Kapató orvosi rendeletre a gyógyszertárak­
ban .h- — ára ílv »gen cárit 4.— korona.
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elektromos mü saját költségén készíti el, 
nagyobb távolságnál a több anyag és munka 
költsége a fogyasztónak bemutatandó előze­
tes költségvetés alapján felszámittatik. A 
szabályrendelet a városi levéltárban 20 

>* fillérért kapható.
- (Dohánygyári munkásaik és 

a rendőrök harca.) A magyar-utcai re d- 
őrlaktanya előtt tegnap délben a rendőrség 
és a dohánygyári munkásnők között össze­
tűzés történt, a munkásnök tojással dobál­
ták meg a rendőröket, akiknek végre is a 
laktanyába kellett menekülniük a dühös 
amazonok elöl. A laktanya előtt levő rend- 
örőrszem ugyanis megszólalóit egy hóstáti 
legény’, hogy túlságos nagy eherrel meg­
rakott szekere miatt a ló kidülő félben 
van és ne hajszolja, hanem tegyen le a 
teherből. A legény durván sértőleg vála­
szolt s feléje sem nézve tovább hajtott. A 
rendőr több Ízben igazolásra szólította fel 
de mindannyiszor megbotránkoztató sza­
vakkal vágó t vissza a legény és fenyegető 
állásba helyezkedett A laktanyából három 
rendőrt küldőt ek ki, hogy a legény nevet 
Írják föl esetleg tartóztassak le. A legény 
a rendőrök láttára a szekérről vasvillát ra 
gadott fel s rákiáltott a rendőrök-e, hogy 
aki közelébe ér leszúrja. Töhb Ízben pró­
bálták közelübe férkőzni, de a vasvillával
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olyan elhatározással szúrt a rendőrök felé, 
hogy félreá laniok kellett. Végre egyik 
rendőr hátulró. kicsavarta kezéből a villát, 
majd előrántott kését is és nagy küzdelem
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után bekísérték a laktanyába. Az 
dolognak szemtanúja volt egy pár
dohánygyári munkásnő, akik csípős 
jegyzésekkel illettek a rendőröket. .
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pedig bevitték a laktanyába, valósággal 
ostrom alá vették a laktanyát. Egy lovas 
rendőr az asszonyok közé ugratott, de 
kénytelen volt a károm odó asszony ütle 
gci elöl visszafutni. Egy őrmester vezetése 
alatt több rendőr kivonult, hogy az asz 
szony népet a gyalogjáróról lekergesse. Az 
őrmestert egy tojással megdobták és a 
rendőrök mikor felhangzott a jelszó „váj- 

Ijátok ki a szemüket“ gyorsan megretirál
tak s a laktanya kapuját becsukták. Az 
asszonyok csak akkor oszlottak szét, ami­
kor a hóstáti legényt igazolás után elbo 
csátották.

— (Földcsuszamlás.) A brassói 
vonal mentén fekvő Héjjasfalva állomás 
előtt a hétfőre virradó éjjel a nagy esőzé­
sek következtében a vasúti töltés teljesen 
elcsúszott, a vasúti vonal megszakadt úgy, 
hogy a vonatok közlekedése teljesen lehe-
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tetlenné vált. Ezért úgy a reggeli, mint a

Választási kimutatás*
Budapest ápr. 30.

Délután 5 óráig a megválasztott 
képviselők pártok szerinti aránya a 
következő:

függetlenségi párti 142, 
alkotmánypárti 30, 
néppárti 7, 
pártonkivüli 8, 
nemzetiségi 9, 
demokrata 2,

Táviratok
Gautsch bukása-

Bécs. ápr. 30.

Gautsch Pál báró, osztrák mi­
niszterelnök, beadta lemondását, 
mit a király — hir szerint — 
el is fogadott

Utódjául Hohenzoller Schilling 
sfürst Konrád herceg, trieszti kor­
mányzót emlegetik.

valaki a dühöngő orkánt akarná utánozni 
emberkézalkotta instrumentumokkal, mintha 
a fenségességben megható csendet akarnák 
fotográflemezre venni.

„Sálóméban“ ütik fel fejüket a Krisz­
tusi tanok Jochanaaaban, hogy vértanusá- 
got szenvedjen értük ; „ Achasvéros“-b.-.n a 
Krisztusi tanok miatt szenved Achacvéros. 
Achasvéros, az örökké bolygó zsidó. A ki 
vétkezett és most bűnhődik. A kinek iva­
dékai szétszórattak a földön, hogy szén 
vedjenek ősük bűneiért. Megrázó dráma. 
Az élet, a maga otrombául következetlen 
igazságtalanságával. Soha emberibbet még 
nem irtai ennél. Soha merészebb jajdulás 
nem hatott az égre. Soha fájdalmasabb 
igazság nem hangzott ennél.

„Achasvéros“, Heyermans második 
színpadi munkája. Az első „Dóra Kremer*, 
Ibsen Nora“-jának holland hasonmása, 
csúfosan megbuko t (1894.) A publikum 
rossz néven vette tőle az igazmondást. 
Főleg, mert — holland volt. Már mint 
Heyermans. Az pedig köztudomású, hogy 
minden nemzet irodalmában nagyobb ked- 
veltségnek örvendenek az idegen írók, mint 
a hazafiak, Fogto magát Heyermans és — 
fölcsapott orosznak. „Achasvéros. Színmű 
1 febonásban. Irta Dekalovits Iván. Orosz 
ból fordította D. W.“ llyképen festett (per­
sze hollandusul I) „Achasvorás“ premiere- 
színlapja. A darabot óriási lelkesedéssel 
fogadta a kritika és a közönség. Mire az­
tán levetette álarcát Heyermans b hüledező 
„ítészek“ előtt.

„Achasvéros“ az oroszországi zsidó­
üldözések idejében, Nisnij-Novgorrol köze­
lében, egy kis majorban játszik. Hithü zsi­
dók mártiromságáról szól. Achasvérosnak 
nyomorutt ivadékairól. A kik vértanuságot 
szenvednek hitükért, mint „Salome* Jocha 
naanja. A nagyapát már három évvel ez­
előtt megölték. A nagyanya azöta hülye ; 
naphosszat a kályhánál ül, a melyen ha 
lottja emlékére mécsest éget. „Mécs, szép 
mécs !“ -- dadodja időn kint.

A cselekmény megindulását megelőző 
napon ismét megrohanta a zsidók házát a 
csőcselék. Petruska, a család egyetlen fia, 
a nagyapára gondol- Akit megöltek. Akinek 
kitépték a nyelvét és kiszúrták a szemét. 
És megszökik hazulról. Most péntek este 
van, és még most sem jött haza Az orkán 
dühöng Jön a pápa, részegen, és tudtára 
adja az anyának, hogy Ha félelmében ki­
keresztelkedett Mie’öft az anya ezt elmond 
hatna az apának, belép Petruska. Az apa i 
boldogan öleli magához És a szombati I 
asztalhoz ülnek Achasvéros ivadékai. Hir­
telen föl épik az ajtót. Kozákok özönlenek 
be, akik el akarják hurcolni a zsidókat. A 
hülye nagyanyát hagyják És Petruskát is. 
Hiszen ő kikeresztelkedett! Midőn a meg­
borzadt apa saját fia szájából is halija ezt, 
megátkozza fiát. Rémes szókét mond. Un­
dok átkozódások. Szívfacsaró ielkidühön- 
gések. Az orkán tombolása a szobában. A 
leiki indulatok extázisa. Aztán tihurcolják 
Achasvéros ivadékait. Kettejük ott marad. 
A hülye és gagyogó vén gyermek. A kité- 
pet nyelvet és kiszúrt szemet, véres bor­
zalmasságokat látó. És a lelki hajótörött. 
»Mécs, szép mécs !« — dadogja a hülye 
asszonyt és kezét a mécses olajába teszi.

Odakünn tombolva ujjong a vihar.
A hajótörött összeroskad.
És a mécses pislogva elalszik.
Mind valami elhaló hang.
Csodás szépségekben bővelkedő ez a 

kis chef d’vevre is. És mintha a két mü 
remek között szoros összefüggés volna. Az 
elsőben Achavéros vétkezése, a másikban 
Achasvéros bünhödése ivadékaiban. Halk 
zenei hangok, mik orkánná erősödnek.

Mindenképen érdekes estére van ki­
látás. Wilde és Hyermans összefogott, hogy 
meghódítja a közönséget.

Vér Pál.

* Sherlock Holmes kalandjai. Csü­
törtökön lesz a bemutató előadása ennek 
a rendkívül érdekfeszitö drámának, a mely 
a külföld minden nagy színpadján jelenté­
keny sikerrel került színre A darab három 
képre, illetve kalandra oszlik. Az első kép 
cime : A patterson pens is kedvence. A má­
sodik képé .• A vészharang. A III. felvonás 
cime; Életre-halálra. A Sherlock Holmes 
kalandjai háromszor kéri? színre egymás­
után : csütörtökön, pénteken és szombaton. 
Mind három előadás helyei mar most elő- 
jegyezhetök a nappali pénztárnál.

* János vitéz — uj szereplőkkel, 
János vitéz holnapi, keddi előadásának kü­
lönös érdekességet kölcsönöz az, hogy úgy­
szólván teljesen uj szereposztással kerül 
színre. A címszerepet Gerlaki Hermin, a 
király leányt Reményi Sári, Bagó trombi­
tást Király Ernő, a francia királyt pedig 
Kassai fogja játszani.

Vasárnap d. u.: A mádi zsidó. (Félhely- 
árakkal.)

Vasárnap este : Ingyenélők. (Vidor Pál, 
a Népszínház igazgatója vendegföl- 
jépése. Bérlet 189. szám.)

Két bemutató.
(Vilde Oszkár: „Salome.“ Dráma 1 fel­
vonásban. Ifj. Heyermans Hermann ; 
„Achasvér s“ Színmű 1 felvonásban. For­

dította: Vér Pál.)
A közeli hetekben a .Kolozsvári Nem­

zeti Színház* publikumának nagy műélve­
zetben lesz része: Janovics Jenő dr. igaz­
gató megszerezte előadásra és színre hozza 
Wilde .Salome“ és Heyermans „Achasvé- 
ros“ c.mü darabját, megelőzve ezzel vala­
mennyi magyar színpadot.

Érdekes összehasonlításokra ad alkal­
mat ez a két színmű, melyeknek mindegyike 
a szerzője legsajátosabb irói vonásait fog­
lalja magában.
Wilde, az aristokratából kényszermunkára 
ítélt fegyenccé lett angol génié és Heyer 
maris, ez az aránylag még fiatal, minden 
izében modern, szocialista hollandus, — 
Maeterlinekkel, a modern történeti dráma 
megalapítójával és Gorkijjal, az alsó nép- 
rétegek életének ezzel a szenzibilis 1 Ikü 
poé ájával, érték el az utolsó évtized leg­
nagyobb színpadi sikereit. A „Lady Win- 
dermere legyezője“, „Ghetto“, ,Monna 
Vanna“ és „Éjjeli menedékhely“ után méltó­
kép csatlakozik a „Salome“ és az „Achas- 
véros“.

Hogy minek köszönhetik ezek óriási 
sikereiket ?

Annak, hogy olyan thémákat válasz­
tanak (Wilde 1900 bán meghalt Páris egy 
h rmadrangu szállodájában, mindenkitől 
elhagyottan), amely még csak most van 
alakulóban. Látó szemük észreveszi a még 
forrongásban levő problémákat és a saját 
lelkűk kohójában átalakítva adják elő.

A viszonyokat, amelyben élünk, mi 
nem vesszük észre, Ök fölülemelkednek 
rajtuk és belá ják azoknak egész szövését, i 
Az angol, a sexualis eletet elemzi apróra, 
sok oly finom nuanceot vetve felszínre, 
amelyet csak az vehet és re, aki maga is 
fenékig ürítette vo t valamikor a .testi gyö­
nyörök poharát.

A holland, a keresztény és szociális 
tanok bajnoka. Nem egy darabjában 
(„Ghetto“, „Ach; sv ros‘) a felületes néző 
előtt nagy filoszemitának látszik. De ha az 
ember ügyeim sebben néz, meglátja az 
igazi célzatot. A belga, eleinte misztikus, 
szimbolikus drámákkal próbál: szerencsét“ 
végre azonban fölfedezte magában igazi I 
tehetségét, magirta „Monna Vannát“, meg 
mutatván ezzel a-: utat, melyen a modern 
történeti drámaíróknak haiadniok kell.

Az ö történeti drámájának alakjai 
már nem k sztümös szavaló bábok, hanem 
vérből húsból való élő, mozgó alakok, telve 
érzésekkel, szenvedélyekkel. Az orosz, a 
kiváló modern orosz irodalom egyik leg­
nagyobb alakja: „Éjjeli menedékhelye“ dia 
dallal járta be az össztü színpadokat. Nem 
annyira a kompozícióban, mint inkább az 
egyes alakok pompás jellemzésében s azok 
beállításában rejlik főereje.

Wilde „Salomet“ fél évvel híres pőre 
előtt (1894.) irta. Ez az egyfelvonásos tör­
téneti tragédia, Wilde legsikerültebb szín­
padi munkája. „L dy Windermere le­
gyezője“ inkább szellemes párbeszédei révén 
elismerésreméltó, „Ti lőne* az egyes alakok 
lelkének minuciózus analízise, a mibieu 
páratlanul jeles festése, a cselekmény for­
dulatossága, jellemző dialógjai által.

A kéjenc, véreskezű Herodes alakja, 
midőn szerelmes és midőn le kiismerete 
furdalja, a romlott lelkű királyné, Herpdias, 
— az érzéki Salome, akit testimádása visz 
a romlásba — a szerelmesszivü ókori trou- 
badour és naiv lelkű barátja, — a mártír­
halált szenvedő Jochanaan próféta, — a 
vitatkozó zsidók, nazarénusok, farizeusok, 
szadduleusok: — mesteri kézzel vannak 
megalkotva és a darabba beállítva. Az 
összes a'akok mindegyik szava jellemző és 
a vett alkalomhoz mért. Szűkszavúak és 
bőbeszédűek, ábróndozók és megfontoltak, 
szenvedélyüktől elvakultak és higgadtak, 
vígak és szomorúak. Lelkűk kaleidoszkóp- 
szerüen változik pillanatról-piüanatra

Mint valami szinorgia, buja színek 
pazar vegyüléke. mint egy mélahangu 
gordonka, mint mámorba ejtő zsongások 
csodás harmóniája, — úgy hat „Salome". 
Az embert megritkitja és megkacagtatja; 
könnyes szemmel mosolygunk. Elmosódó 
fényfoltok és rikító színek, beszédes néma 
ság és semmitmondó, jellemző szótömeg, 
harmónikus disszonanciák és gixerként 
ható üveghangok, A paradoxonok nagymes­
terének geniális müve. „Nem hiszek a cso­
dákban — mondja egy helyütt — nagyon 
sokat láttam már*. És ilyen gixernek látszó 
üveghang nem egy van.

Gondolkodni hagy a „Salome és gon­
dolkodásra késztet.

Mondatokba nyomorítani nem akarom 
„Salomet“. Nem lehet. Nem szabad. Mintha

Felelős szerkesztő

HERCZEG JENÓ.
Laptulajdonos :

GOMBOS FERENCZ
Telefon: 204 sz.

Uj főispánok.
Budapest, ápr. 30.

A Bukaresti Tudósitó jelenti:
A király Bezeréd István Sza­

badka város főispáni állásában való 
meghagyása mellett Baja város főis­
páni állásától felmentette és helyébe 
Ambrozovics Lajost nevezte ki.

Ugyancsak felmentette Latinovics 
Pál Bácsbodrogmegye és Zombor 
város főispánját, valamint Béldy 
László* Kisküküllőmegye főispánját.

Egyben gróf Lázár Árpád besz­
tercei ügyészt Beszteice-Naszódme- 
gye és Apáthy Péter volt képviselőt 
Nagyküküllőmegye főispánjává ne­
vezte ki.

Sötvös Károly jelöltsége-
Budapest, ápr. 30.

A ,.Nap“ értesítése szerint Eöt­
vös Károly Budapest II. kerü­
letében fog fellépni.

A nevezett lap szerint Eötvös 
ez irányban már tárgyalt Wekerle 
Sándorral, akivel a jelöltsegre nézve 
létrejött a megegyezés.

^ nemzetiségi izgalmak.
Magyarlápos, ápr. 30.

A magyarlápos! kerületben Gróf 
Teleki Géza alkotmánypártival szem­
ben Lukácsiul erős nemzetiségi ági* 
tatiót fejt ki. Kortes útjában az oláh- 
ságok, tanítók és nehány jegyző leg­
nagyobb támogatói, kik minden esz- 
közt megragadnak a tömeg fanatizálá- 
sára. Segítségére Ko’o^svárról min­
tegy 30 jogász érkezett, kik a köz­
ségeket már megszállták. A küzdelem 
erős lesz azonban Gróf Teleki meg 
választása bizonyos.

Jíiinnich ^uréi temetése.
Budapest, ápr 30.

Münnich Aurélt, a hirtelen el­
hunyt volt képviselőt ma boncolták 
fel, Holttestét holnap beszentelik és 
elszállítják Iglóra, hol a családi 
sírboltba helyezik örök nyugalomra.

földrengés Biharban
Nagyvárad, ápr. 30.

Szentjób biharmegyei község­
ben ma délelőtt földrengés volt. A 
templom falai, melyek között épen 
mise folyt, erősen megrepedtek, 
mire a nép megrettenve menekült 
a templomból. Szerencsére azonban 
baj nem esett.

Nemzetiségi izgatások-
Arad, ápr. 30.

Aradvármegyében a román iz- 
ga*ások mind nagyobb mérveket 
öltenek. Dr. Popics István világosi 
nemzetiségi jelölt Kovaszincon mon­
dott beszédében azzal vádolta a 
magyarságot, Kossuth Ferencet és 
Wekerle Sándort, hogy mahol­
nap buroktól vásárolt ágyukkal, 
törnek a románokra, a magyar 
fajzatot tehát le kell ütni. az 
aradi kir. ügyészség Pop Cs. István 
ellen lázitás miatt megindította a 
bűnvádi eljárást.

Somoskészen egy román vá­
lasztó ablakán belőttek- A csendörség 
a községi bírót letartóztatta, mivel 
előtte való napon azzal fenyegette a 
ház tulajdonosnéját, a mely ház 
ablakán belőttek, hogy ha férje Su- 
ciu Jánosra nem szavaz, napjai 
meg vannak számlálva.

Apamezön a románok megtá« 
madták a függetlenségi pártiakat 
kiknek védelmére csendőrök siettek. 
Mikor a románok ezeknek fordul­
tak, a csendőrök sortüzet adtak, 
minek folytán egy ember meg­
halt, egy pedig súlyosan meg­
sebesült.

NYILTTÉR
= tömör és folyók ny —

347

g lycerin-sz a pp a n
a bőrt fehérré és puhává teszi, 
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délutáni vonatok csak nagy késéssel érkéz 
kettek be a kolozsvári állomásra, mivel a 
közlekedés te jesen megakadt s az utasok 
csak gyaloglással folytathatták utjokat. A 
pályatest helyreállítása előreláthatólag meg­
feszített munkával is jó pár napot vesz 
igénybe.

nío

r — (Tűz.) Tegnap éjszaka fél 3 órakor 
pén Hídfő utca 1 sz. alatt özv Szász Gerőué 

telkén egv forgácscsal telt kamra meggyűlt 
ml

luiKuii ug\ uHgaubuaai tuti itatnia meggyűli 

™és földig leégett Polc Rezső parancsnok­
sága alatt kivonult tűzoltóság, a tüzet rövid 

idő alatt lokalizálta. A kár körülbelül 200
ram I korona.
okai I x A chrőnikus
síé« I kezelése hetekig, sót

bronchial hurut
hónapokig is elta t.

| Szükséges tehát, hogy az ellene használt 
E szerek hosszabb igénybe vételre alkalma 
I sak legyenek. E tekintetben kiválik legin- 
| kább a Sirolin Roche, egy creosot prepára 
| tűm, annak utálatos és kellemetlen szaga 
I és ize nélkül Számos kórházi vizsgálat La- 
I zolj.i, hogy a Sirobn Roche heteken át ve-

8!T 
irilé!'

0^ 
elemi 
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hető uk latgerjedés nélkül Kevesbíti a 
köpetet, e ömozditja az étvágyat és emeli 
a testsúlyt. Sirolin Hoche a gyógyszertárak-
bán árusittatik.

10—20 koronát
kereskedelmit végzett,

fizetek annak, ki 
gyakorlott leányt jó

álláshoz juttat. Levéiczim posteres’ante 
„Hálás.“

■ZETI IB SZÍNHÁZ.
Kolozsvár, kedden, május l én

iW Bohém estély. IBS*

Tomcsányi Virág Joncsi
nőimitátor, Ko ozsvár kedvence.

Mielőtt külföldi körútra menne, köz­
kívánatra még két este föllép és 
búcsúzni fog szülővárosától s igy 
változatos, legújabb alakításait be­
fogja mutatni Kolozsvár város ked­

ves közönségének.

1906- máj 1. kedden és 2-án szerdán este 
= a Korona’kávéházban = 
hol alkalma lesz a közönségnek, a 
leghíresebb magyar művésznőknek 

utánzatjait bemutatni.
Leghíresebb alakítása Miss Begoen 
hercegnő, a konstantinápolyi hírne­

ves háremnő.
Szigorú családi műsor.

Kezdete fél 9-kor ===== Szabad bemenet.
Magamat a nagyérdemű közön­

ség szives pártfogásába ajánlva 
maradok

tomcsányi Virág Jonest
nőimitátor.
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Daljáték 3 felvonásban

Kezdete 7 órakor, vége 10 előtt

Holnap, szerda, május 2-án

A KOLDUSGRÓF.

SZÍNHÁZ
Téli színház

Heti műsor.
Kedd ! János vitéz. (Bérlet 184. sz.) 
Szerda : A koldusgróf. (Bérlet 185. szám.) 
Csütörtök : Sherlock Holmes kalandjai. 

(Újdonság 1-ször. Bérlet 186. sz.)
Péntek: Sherlock Holmes kalandjai. (Bér­

let 187. sz.)
Szombat: Sherlock Holmes kalandjai. 

Bérlet 188. sz.)

Dohányzók figyelmébe.
Általánosan elismert, legjobb 

hygieni us egészségi szivarkahűvely a 

„PROGRESS“ 
mely 1000 drT sima szopókával 2*40 

„ „ parafa „ 3*20
„ „ arany „ 360

legolcsóbb árakban kapható egye­
düli elárusítónál

Gombos Ferenoz
papirkereskedésében.

Kolozsvárt Deák ferencz-u. 12. sz.

Fundația pentru Școală
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Magyar bikák 
500 koronától kezdve, 

^p^l^ing'i lesiess."tojásol?: 
tucatonként 8 korona beküldése után ingyen 

csomagolásban szallithatók 

Gróf TELEKI ÁRVÉD uradalmából.

Van szerencsém a helybeli és vidéki 
nagy érdekű közönséggel tudatni, 
hogy Wesselényi Miklós utcza 
1 szám alatti 30 év óta fennálló 

bádogos-üzletemet
359 Drassó, posta: Koncza. 3—5 áthelyeztem

szappan utc# 2. szám 
alatti házamba.

Törtette és Telzálsgkölcsönöket
404 házakra, földekre

30, ^O, 50 és 55 évelőre, 
fizetésekre 10, 15 
évre, már 300 koro­Hivatalnoki

nái ól kezdve gyorsan és jutányos kamat 
mellett közvetítünk.

Minden kérdezösködésre azonnal válaszo­
lunk. Elöleges költség nem kívántatik.

Winter és Társa 
kereskedelmi és bankügynöksége 

Kolozsvár, Ferencz József-út 2.

SX#U##»»##XS@S#SX##H

napi árfolyamon kaphatók 

a Kolozsvári Takoékpénztápés hitelbank 
részvénytárságnál

Mátyáskirálytér 7. sz. alatt
——&------

A bank a sorsjegyekre darabonként 120. 
korona előleget ad lombarkölcsön alak­
jában a legelőnyösebb feltételek mellett.

Legközelebbi húzás folyó év junius
65 hó 5 én.

M

hol továbbra is raktáron tartok min­
dennemű kész bádogos árukat és 
konyha felszerelési ozikkeket, — 
melyek jutányos áron adatnak el. 
Ugyanott fölvállaltainak minden­
nemű épület és díszmű bádogos 
munkák, nemkülönben épület javí­

tások és tetőfestések stb.
Midőn üzlethelyiségem változtatá­
sát a nagyérdemű közönség becses 
tudomására juttatom, eddigi támo­
gatásáért köS^önetemet fejezem ki, 
kérem becses megrendelésükkel to­
vábbra is felkeresni szíveskedjenek.

341 Kiváló tisztelettel
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|H Kolozsvár, Honvéd utcza 12. sz. ||g

KAJSTAN ENDRE
épület és diszmű bádogos.
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Bátora kávéház és vendéglő.
Van szerencsém a n. é. közön­

ség becses tudomására hozni, hogy a 
Honvéd utcza 12. szám alatti 

ijáthory kávéház és venhéglő 
kerthelyiségében a mai kor igényei­
nek teljesen megfelelő, tekepálya.

megnyitottam.
Kellemes gyümölcsös nagy kert- 
helyiség, fedett mulató helyiséggel, 
kit&nő magyar konyha, vili ás 
reggeli és állandó hideg buffet, 
jégbe hütött bel és külföldi italok 
kaphatók, pontos és gyors kiszol­
gálás mellett.

A n. é. közönség pártfogásáért 
esedez

36 23 30 Xohn 3zi8or vendéglős.

Kolozsvár, Honvéd utcza 12. sz.

©

w
‘© 
N
©
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Burger Frigyes 
gryógry ám és illatszer 

üzletét

‘93

4)

N

az ERDÉLYI BANK mellé 
helyezi át.

30

Üzlet át helyezés.

Fílii-ptoMí I
414 Nagyvárad mellett.
Európa leggazdagabb kénes hévviz forrássá 49° 
G. 17 millió liter napi mennyiség. A kénsavas 
sókban gazdag és hidrogént is tartalmazó hév- > 
víz j avalva van fürdő alakjában csuzos és I i 
köszN ényes bánta!inaknál, csontörések, fica- U 
modások után, idegzsábáknál (ishiyas), börba 
jóknál, női betegségeknél, idült méh- és Eg 
petefészek gyulladások, méhurut, medenczebe li ^ 
sejtszövetlob és izzadmányoknál, idült vesolobn O 

Brigth kór stb. ;
Ivógyógymód alakjában pedig idült gyomor- 
bántalmaknál, makacs székrekedésnél, vesekövek • ;

nél, a máj- és epehólyag betegségeknél. I
Sárgarág és epeköveknél meglepő gyógyhatás. 
Hét szállójában 200 újonnan bebutorozott szoba, 
70 holdas p rk, gondozott sétautak, gyógyterem, 
étterem, tenniszpálya, könyvtár, regényes kirándu- ■ 
lások, vasútállomás, posta, távirda, helyközi tele- | 
fon, hétezernél több állandó fürdő vendég, 16000 ki- I 
ránduló, gyógytár, állandó ftirdó orvos.Teljes penzió 
október t tői május i-ig napi 6—8 koiona. Egész 

éven át nyitva. |
Prospektust küld a fördőigazgatóság.
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borkereskedő

u. m

no

120 Piros borok:

120

88K

K

24 fillérrel olcsóbb.

K
K
K

Fehér asztali 
0 fehér literje 
Új I fehér > 
Új II > »

Ráczürmös 
literje

Izabella »
Siller »

Kolozsvárt, Honvéd-utcza 52, sz
Van szerencsém a n. é. közönség szives figyelmébe

ajánlani a következő ó és új boraimat,

Fehér pecsenye borok: 

7/i0-ed literes palacz-
kokban:

Rizling 1899 évi K
Muskotály, külön­

legesség .... K
Bakator 1901 évi K
Som,legfinomabb K
Madelaine Royal

literje..............
Creatza 1903 évi 

literje ......

U

Villamos Színház
Wesselényi Miklós u 17. szám alatt 
czélra minden kényelemmel berendezett kizá 

rólag csak Villamos Színház
Naponta mozgókép-előadások 
Egy legújabb, még Magyaroszágon be nem 
mutatott New Yorki készülék, mely minden 
eddigi találmányokat felülmúl versenyvál 
falatokat teljesen kizár, a képek mentek 

minden vibrálástól.
A legújabb felvételek először itt lesz
335 nek bemutatva 

MŰSOR :

boruk:
K -’80
K - 72
K - 64

1-20
-•72
-•76

10 liter vételnél árkedvezmény és helyben házhoz 
szállítva. — Vidékre 50 litertől kezdve literenként
299

Becses pártfogásért esedez kiváló tisztelettel:

WEIPEKT FEREHCZ

I. Ceylon szigete és népe. — Közkívánatra e 
héten. 1) A vasút panorámája. 2) Az ápolás.
3) Vidra és kigyó utczai mutatványa. 4) Co­
lumbia kávéföld látképe a vonaton 5; Elefán­
tok fürdőzése.

II Festőművész a tejcsarnokban. 1 Kére- .wtfj.aKss»c*B=ai«3sasa3.iKa=«-J3«>®s3s*e»?«' - «n-^»-xi^r«oü-.---rjev.-rp-.ii E:_-v-> _3.^r-^r.-^-r-.<- .--. .
gető a tej csarnokban. 2) A vásárló. 3) A festő 
kiszolgálása. 4) A tejes leány aggodalma. 5) A 
tej értékesítése.

III. Az elvarázsolt uradalmi kastély. 1) A 
szolga rémülése. 2) Székek tánczolása és a ké­
pek mozgása. 3) Evés közben. 4) A rémület.

IV. Dráma a tengeren. 1) A beszállás a hajóra.
2) Érkezés. 3) "Pihenésre térés. 4) Tengeri be­
tegség. 5) Tűz a hajón. 6) Menekülés. 7) Meg­
mentés.

V. A megcsalt férj. 1) A férj elbúcsúzik. 2) Le­
késte a vonatot. 3) Udvarlő a házban. 4) A lá­
togatás. 5) Az udvarló elrejtése. 6) A férj haza 
orkezése. 7) Erkélyen. 8) A rendőrségen. 9. Az 
üldözés. 10) A szabó műhelyben.

VI. A színésznő kalandja. 1) Egy öregember 
udvarlása, 2) A színésznő kikosarozása. 3) A 
tűzoltó megajándékozása. 5) Az öreg ur kudarca.

VII. A ezukrász inas, r) Czukrász inas a bolt 
előtt. 2) Az inas pajkossága. 3) Az inas újabb 
pajkossága. 4) Hajsza az inas után. 5. Az inas 
diadala.

Kt^S

Több kiállításon kitüntetve.Telefon 439. Telefon 439
Az „Orzágos Iparegyesület“ által verseny és kivit.li képességért ezüst dísz-éremmel kitüntve.

LÉBERGYULA első erdélyi sodronyszövet fonat, 
kert kerítés és ruganyos aczél 

sodrony (matrac) ágybetét gyára

Kolozsvrt, Egyet®m-ut®z t ,7 szm.

IrATn+ÁGialr ! Ajánlja mindenbe szakmába'vágó munkáit u. m.: kertek, erdők, vadaskertek, szőllék, 
■ sírhelyek, stb. bekerítéshez gépsodronyait, díszkeritéseit és díszkapuitl 

továbbá pineze, padlás, felső világossági, magtár és éléskamra ablakok rostélyzatát, majorsági udvarok sodronyfonatta 
való bevonását, áthányó rosták, szén, koksz, kavics, föld és porond válogatáshoz, szikrafogó cséplő és egyéb gépek­
hez. — Nemkülönben zöldre festett légy szövet, szeleid rosták, Backer-féle rosták és egyéb házi használatra va--, 
réz és ezinszövetek, Kruppa sodronyszegélyzetek, különféle mintákban, fakeretbe foglalt resták, lóher sziták és 
különféle ezélokra igen erősen készíttetnek és gyári áron számíttatnak. — Aczél tüskés sodrony kertek és erdők 

bevonásához jutányos árért fel is huzatik.

Erdélyi legnagyobb czipő áruháza

Kizárólag magyar gyártmányú, férfi, női 
és gyermek ezipőkben. Dusán felszerelt raktár 
miatt rendkívül jutányos árak mellett 
lesznek elárusítva. A n. é. vevő közönség becses 

pártfogását kéri

férfi, női és gyermek czipő különle 
gességek nagy raktára 

Kolozsvárt, Wesselényi Miklós utcza li.
Megérkeztek a

Tavaszi árjegyzék
Női és férfi sehewro egész czipők

4 frtól 6 50 ig.
Női és férfi Box egész czipők

3 80 frtól 5 ig.
Női férfi zerge egész czipők

3'45 fittói 4 .g.
Női és férfi fél fűzős és spangenes czipők

1 50 frftől 475 ig. 
Fekete és barna sáfián bőr Komodb czipők, 

sarokkal 1 írt 50 kr.
Gyermek és leányka czipők 25 krtól feljebb,
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397 kizárólagos
raktár és erdélyrészi vezérképviselet:

Körösi Ákos Kolozsvárt

Kapható minden jobb füszerüzletben 
és Burger drogueriájában.

•«^-«zr <;

Szsoloa, torxLasssexe^:

Angoi és amerikai Rákötlek 
Rákét-táskák és prések 
Rákét olajok — Tennis övék 
Tennis sapkák és czipők 
Gummi hüvelyek Rákét nyélre

Tennis hálók - háló feszítők 

Labda szedők és labda gyűjtő 

kosarak.

Rákét javítások.

Schuster €mil 
narbigbergi, tliszmn piték, ^port, 

vadászati, fényképészeti gépek és 

kellékek raktára

Kolozsvár, Mátyás király tér.
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Ciroq.-a.et játélsolz
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ESK

358 6—33

Honi 
gyártmány. | Á bőrárak tetemes emelkedésének daczára | i° h^S

Czipőárainkban nincs áremelkedés.
A most kezdődő tavaszi idényre a 

következő ezikkeket ajánljuk:

Férfi CUgOS Cipő erős ............
Férfi fÜZŐS CZipŐ, mindenn pi 

használatra ................
Férfi fűzős czipő kitűnő Boxbőr 
Elegáns férfi Cáipő, Chevreau- 

ból Goodyear varrott ....

Női CZUgOS czipő, mindennapi 
használatra .................

Női fŰZÖS CZipŐ, kiválóan tarló?
Boxbőrből ....Női „

Női gombos
Női „

kitűnő barna bőr 
Chevreauból Goo-

dyear varrott ......................
Női féíczipő füstős, kiváló minő­

ségben ...........................

frt 2 50

frt 
frt

frt

fit 
frt 
frt 
frt

frt

fit

TURUL
5-
2-

ezr

A szabott gyári árak a ezipő 
talpba b® vannak vésve

240
265
375
280

3 -
425

525

Raktárunkon levő ösz- 
szes áru mind magyar 

gyártmány.

csipőgyár részvénytársaság főraktár, 
Kolozsvárt, Wesselényi Miklósa. 6. szám.

Üzletvezető: FARKAS IZSÁK.

fe

144 17-100 Képes árjegyzékkel bérmentve szívesen szolgálok.

Nyomatott: Gombos íareaznél Kolozsvárt De ifersnez utcza 12. szám aliait.

ERDÉLYI FÜLÖP

Fundația pentru Școală




